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See the notice on TED website 96646-2021 - Konkursas
Vokietija, VFR-Plauen: Karkasinių konstrukcijų statymas
OJ S 40/2021 26/02/2021
Skelbimas apie pirkimą
darbai

Teisinis pagrindas:
Direktyva 2014/24/ES

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Landratsamt Vogtlandkreis
Adresas: Postplatz 5
Miestas: Plauen
NUTS kodas: DED44 Vogtlandkreis
Pašto kodas: 08523
Šalis: Vokietija
Asmuo ryšiams: Zentrale Vergabestelle
El. paštas: vergabestelle@vogtlandkreis.de
Telefonas: +49 3741300-1735
Faksas: +49 3741300-4016

:Interneto adresas (-ai)
Pagrindinis adresas: http://www.vogtlandkreis.de/

Komunikavimas
Neribota, visapusiška tiesioginė ir nemokama prieiga prie pirkimo dokumentų suteikiama: 
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-177b5755739-68223673b3557700
Daugiau informacijos galima gauti pirmiau nurodytu adresu
Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami elektroniniu būdu per: www.evergabe.de

Perkančiosios organizacijos tipas
Regiono ar vietos valdžios institucija

Pagrindinė veikla
Bendros viešosios paslaugos

II dalis: Objektas

Pirkimo apimtis

Pavadinimas
Neubau Kompetenzzentrum BK, Los 002 – Rohbauten
Nuorodos numeris: VLK_2021_0036

Pagrindinis BVPŽ kodas
45223220 Karkasinių konstrukcijų statymas

Sutarties tipas
Darbai

Trumpas aprašymas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/96646-2021
mailto:vergabestelle@vogtlandkreis.de?subject=TED
http://www.vogtlandkreis.de/
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-177b5755739-68223673b3557700
http://www.evergabe.de
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Los 002 – Rohbauten Feuerwehrbildungszentrum mit Brandschutzerziehung (FloBiZ) und 
Feuerwehrtechnisches Zentrum.

Numatoma bendra vertė

Informacija apie pirkimo dalis
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: ne

Aprašymas

Įgyvendinimo vieta
NUTS kodas: DED44 Vogtlandkreis

Pirkimo aprašymas
Zentrale Baustelleneinrichtung:
— Containeranlage für den AG incl. Reinigung,
— Sanitärcontainer incl. Reinigung,
— Bauwasseranschluss,
— Abwasseranschluss,
— Baustromhauptanschluss und Baustromverteiler,
— Bautafel.
Rohbauarbeiten Abschnitt 1 FTZ TO1:
— ca. 1 570 m3 Baugrubenaushub in versch. Homogenbereichen,
— ca. 660 m3 Bettungsschicht einbauen,
— ca. 330 m3 Aushub für Einzelfundamente u. Frostschürzen in versch. Homogenbereichen,
— ca. 130 m Schmutzwasserleitung unter Bodenplatte incl. Erdarbeiten,
— ca. 163 m3 Beton für Frostschürzen und Einzelfundamente incl. Schalarbeiten,
— ca. 165 m3 Magerbetonauffüllung im Bereich eines Geländesprungs,
— ca. 431 m3 Beton für Bodenplatten incl. Schalarbeiten,
— ca. 66 m3 Beton für Wände incl. Schalarbeiten, Wandhöhen bis ca. 6,60 m,
— ca. 220 m2 Schalung Decken, H bis 3,00 m,
— ca. 580 m2 Schalung Decken, H >3,00-4,70 m, geneigt,
— ca. 215 m3 Beton für Decken,
— ca. 8 Stück Stützen rechteckig Fertigteil H/B 45/45 cm L bis ca. 8,20 m,
— ca. 6 Stück Binder Fertigteil, H/B 120-60/40 cm, L ca. 17,50 m,
— ca. 170 t Bewehrung in versch. Durchmessern,
— ca. 698 m2 Mauerwerk Außenwand, Porenbeton, D 40 cm, Wandhöhen bis ca. 7,35 m,
— ca. 1 095 m2 Mauerwerk Innenwand, KS, D 20-30 cm, Wandhöhen bis ca. 7,35 m,
— ca. 995 m2 Abdichtung unter Bodenplatte, radondicht,
— ca. 110 m2, Abdichtung an Wänden, radondicht.
Rohbauarbeiten Abschnitt 2 FBZ TO3:
— ca. 1 385 m3 Baugrubenaushub in versch. Homogenbereichen,
— ca. 500 m3 Bettungsschicht einbauen,
— ca. 133 m3 Aushub für Einzelfundamente u. Frostschürzen in versch. Homogenbereichen,
— ca. 105 m Schmutzwasserleitung unter Bodenplatte incl. Erdarbeiten,
— ca. 32 m3 Beton für Frostschürzen incl. Schalarbeiten,
— ca. 420 m3 Beton für Bodenplatten incl. Schalarbeiten,
— ca. 105 m3 Beton für Wände incl. Schalarbeiten, Wandhöhen bis ca. 8,20 m,
— ca. 7 m3 Beton für Ortbetonstützen incl. Schalarbeiten, Höhe bis 7,20 m,
— ca. 30 m3 Beton für Ortbetonunterzüge incl. Schalarbeiten, teils geneigt. Höhe bis ca. 7,20 
m,
— ca. 540 m2 Schalung Decken, H bis 3,20 m,
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— ca. 730 m2 Schalung Decken, H bis 8,15 m, geneigt,
— ca. 438 m3 Beton für Decken,
— ca. 180 t Bewehrung in versch. Durchmessern,
— ca. 525 m2 Mauerwerk Außenwand, Porenbeton, D 40 cm, Wandhöhen bis ca. 4,50 m,
— ca. 310 m2 Mauerwerk Innenwand, KS, D 24 cm, Wandhöhen bis ca. 4,50 m,
— ca. 840 m2 Abdichtung unter Bodenplatte, radondicht.

Sutarties skyrimo kriterijai
Toliau pateikti kriterijai
Kaina

Numatoma vertė

Sutarties, preliminariosios sutarties ar dinaminės pirkimo sistemos taikymo trukmė 
Pradžia: 25/05/2021 Pabaiga: 31/05/2022
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: taip

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
taip
Projekto identifikacijos duomenys: Noch nicht bekannt

Papildoma informacija

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis).
Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem 
Angebot das ausgefüllte Formblatt „Eigenerklärung zur Eignung“ vorzulegen.
Das Formblatt „Eigenerklärung zur Eignung“ ist Bestandteil der Vergabeunterlagen.
Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen 
auch für diese abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der 
Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen 
e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden.
Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der 
Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der „Eigenerklärung zur 
Eignung“ genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen.
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen.

Ekonominė ir finansinė padėtis
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Atrankos kriterijų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
Siehe III.1.1).

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Atrankos kriterijų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
Siehe III.1.1).

Su sutartimi susijusios sąlygos

Sutarties vykdymo sąlygos
Rechtsform einer Bietergemeinschaft: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem 
Vertreter.

IV dalis: Procedūra

Aprašymas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: taip

Administracinė informacija

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
Skelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje numeris: 2020/S 227-555221

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
Data: 16/03/2021 14:45Vietos laikas: 

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
Vokiečių kalba

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Pasiūlymas turi galioti iki: 30/04/2021

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 16/03/2021 14:45Vietos laikas: 
Vieta: 
Landratsamt Vogtlandkreis, Zentrale Vergabestelle, Postplatz 5, 08523 Plauen
Informacija apie įgaliotuosius asmenis ir vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūrą: Die 
Öffnung der Angebote wird von 2 Vertretern der Zentralen Vergabestelle gemeinsam zum 
Öffnungstermin durchgeführt. Das Ergebnis der Angebotsöffnung wird durch die Zentrale 
Vergabestelle den Bietern und ihren Bevollmächtigten elektronisch über die Vergabeplattform 
eVergabe.de zur Verfügung gestellt.

VI dalis: Papildoma informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/555221-2020
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Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie elektroninius darbo srautus
Bus naudojami elektroniniai užsakymai

Papildoma informacija
Bieter haben die Vergabeunterlagen unverzüglich auf Vollständigkeit sowie auf Unklarheiten 
zu überprüfen.
Enthalten die Vergabeunterlagen nach Auffassung des Bieters Unklarheiten, so hat der Bieter 
unverzüglich und noch vor Abgabe des Angebotes die unter Ziffer I.1) benannte Kontaktstelle 
schriftlich darauf hinzuweisen. Die Bieter werden aufgefordert, im Interesse einer schnellen 
Bearbeitung von Unklarheiten, frühzeitig ihre Fragen zu übermitteln.
Kommunikation im Vergabeverfahren:
Die Kommunikation für Verfahren mit ausschließlicher elektronischer Angebotsabgabe erfolgt 
nur über die Plattform eVergabe.de. Informationen über Änderungen der Bekanntmachungen
/Vergabeunterlagen sowie sämtliche nach der Angebotsöffnung folgende Kommunikation (z. 
B. Nachforderungen von Unterlagen, Bieterinformationen, Auftragsschreiben) werden 
elektronisch über eVergabe.de bereitgestellt.
Achtung!
Alle Bieteranfragen zu den Vergabeunterlagen müssen elektronisch über eVergabe.de bzw. 
dem Bietercockpit gestellt werden. Deren Beantwortung erfolgt ebenfalls elektronisch über 
eVergabe.de.
Informationen zu den technischen Anforderungen erhalten Sie unter .www.eVergabe.de

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen
Adresas: Braustraße 2
Miestas: Leipzig
Pašto kodas: 04107
Šalis: Vokietija
Telefonas: +49 341977-1040
Faksas: +49 341977-1049

Peržiūros procedūra
Tiksli informacija apie peržiūros procedūrų terminą (-us): 
Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt 
werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).

Šio skelbimo išsiuntimo data
22/02/2021

http://www.eVergabe.de

